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由合夥到有限公司
在殖民地成立後的首半個世紀，新加坡的商業由個人和合夥經營。代理行屬
合夥性質，合夥人須對商號的債務承擔無限責任。華人商號是家族生意，或
親屬及同一社群成員之間的合夥。有限責任只能透過特許狀或特別法令註冊
成立公司取得，對大部分企業而言並不可行。

十九世紀中葉，英國公司法發生根本變化，法例容許以註冊方式成立有限責
任公司。海峽殖民地隨之跟進。1889年的《公司條例》以英國1862年《公司
法》為藍本，規定公司可在殖民地註冊。1有限公司成為殖民地較大型企業
的載體，由船塢公司、錫礦公司，以至二十世紀初創辦的華資銀行皆然。本
部分第III章將探討這些銀行。

現代新加坡《公司法》則源自另一脈絡。它可以經由1965年《馬來西亞公司
法》追溯至澳洲維多利亞州的1961年《公司法》，而後者大量借鑑英國1948
年《公司法》。該法於1967年12月29日在新加坡生效。2與A部分探討的採納
托倫斯制度（Torrens system）一樣，這種澳洲淵源顯示新加坡法律如何從整
個英聯邦借鑑。

hk.SingaporeIQ.com

© 2026 Dr Alexander Ressos. General information only, not legal, tax or investment advice. No client relationship is created. All
Singapore law advice is provided by a duly licensed and regulated firm of Singapore advocates and solicitors only on the basis of an
express written letter of engagement. More information at SingaporeIQ.com and ressos.com.sg.

mailto:alexander.ressos@kgplegal.com.sg
https://www.ressos.com.sg
https://singaporeiq.com
https://www.ressos.com.sg


破產與擔保
商業信貸有賴於債務人倒閉時的處理規則。殖民地立法機關在1880年代修訂
了破產法和賣據法。賣據容許借款人就動產提供擔保，同時保留對該等貨物
的管有。這種工具適合需要存貨來做生意的商人。破產法規定倒閉債務人的
資產須有序地分配給債權人，並為誠實的債務人提供解除債務的途徑。

這些規則的成效取決於法院，以及債權人追查債務人資產的能力。在一個債
務人可以潛逃到鄰近地區、大量財產又在家族內非正式持有的港口，追討往
往十分困難。因此，A部分第IV章和第V章所述正式規則與非正式慣例並存
的情況得以延續，商人除了倚靠法律保障之外，亦倚靠聲譽和擔保。

貨幣：由西班牙元到貨幣發行局
1867年後，殖民地的貨幣仍然是銀元。西班牙元之後是墨西哥元，再後來是
各種來源的貿易銀元，發鈔銀行亦流通自己的紙幣。1897年，政府成立貨幣
專員委員會（Board of Commissioners of Currency），該委員會於1899年開始
發行政府紙幣，從而結束了私人銀行紙幣的流通。3

1906年，海峽元以2先令4便士的匯率與英鎊掛鈎，從而實行金匯兌本位制。
1931年英國放棄金本位後，海峽元仍與英鎊掛鈎。1939年，根據Blackett委員
會的建議，海峽元按面值由馬來亞元取代。4在貨幣發行局制度下，紙幣發
行由存放於倫敦的儲備十足支持，為殖民地帶來穩定的貨幣，並贏得商人和
投資者的信心。這個制度亦成為獨立後新加坡貨幣專員委員會的制度前身，
C部分將探討這一點。

直轄殖民地的貨幣史說明了A部分指出的原則：貿易中心的貨幣必須是其商
人使用和信任的貨幣。1850年代抗拒盧比的商人，在1867年得到以元為單位
的貨幣，並自1906年起得到以英鎊支持的穩定貨幣。本部分第IV章探討這種
貨幣與錫和橡膠商品經濟之間的關係。
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常見誤解
新加坡的殖民地法律制度有時被簡單地描述為英國法律。事實上，它結合了
合約、信託和商業方面的英國普通法、在刑事法、刑事訴訟程序和證據方面
改編自英屬印度的法典，以及在土地註冊和後來公司法方面的澳洲範本。本
地條例、家庭事務方面的華人和馬來習俗，以及海峽殖民地法院的判決，又
增添了更多層次。結果是一套複合制度，這解釋了新加坡法律今天為何具有
自身的獨特之處。

註釋

以英國Companies Act 1862為藍本的海峽殖民地Companies Ordinance
1889，通常被視為殖民地引入以註冊方式成立公司的依據。 ↩

Walter Woon, “Reforming Company Law in Singapore”, (2011) 23 SAcLJ
795：《公司法》“traces its ancestry through the Malaysian Companies Act
1965 to the Companies Act 1961 of the Australian state of Victoria, which in
turn drew extensively upon the UK Companies Act 1948”；1967年第42號法
令，自1967年12月29日起生效。 ↩

Wikipedia, “Straits dollar”（2026年10月瀏覽）：貨幣專員委員會於1897
年成立，1899年開始發行紙幣，結束了私人銀行紙幣的流通。 ↩

Wikipedia, “Straits dollar”（2026年10月瀏覽）：1906年以2先令4便士與
英鎊掛鈎；1931年後繼續與英鎊掛鈎；1939年根據Blackett委員會的建
議按面值由馬來亞元取代。 ↩

Disclaimer

This article is provided for general information only. It is based on publicly available sources as at its
date of publication. These sources have not been independently verified against licences, regulatory
registers or the records of the entities concerned. It is not legal, tax, financial or investment advice.
Nor is it a recommendation to invest in, transact with or use the services of any entity mentioned.

1. 

2. 

3. 

4. 

hk.SingaporeIQ.com

© 2026 Dr Alexander Ressos. General information only, not legal, tax or investment advice. No client relationship is created. All
Singapore law advice is provided by a duly licensed and regulated firm of Singapore advocates and solicitors only on the basis of an
express written letter of engagement. More information at SingaporeIQ.com and ressos.com.sg.

https://singaporeiq.com
https://www.ressos.com.sg


Law and regulation change frequently, so the content may be incomplete or outdated. To the fullest
extent permitted by law, Dr Alexander Ressos and the publisher of SingaporeIQ exclude all liability
for loss or damage arising from the use of or reliance on this article. Readers should obtain advice on
their specific circumstances before acting or refraining from action.

Names and trademarks of the entities discussed belong to their owners and are used for identification
only. Their mention implies no endorsement, affiliation or allegation of wrongdoing. All Singapore
law advice is provided by a duly licensed and regulated firm of Singapore advocates and solicitors
only  on  the  basis  of  an  express  written  letter  of  engagement.  Corrections  and  updates:
contact@ressos.com.

©  2026  Dr  Alexander  Ressos.  This  article  may  be  quoted  with  attribution  to  SingaporeIQ
(SingaporeIQ.com). Reproduction in full and any commercial use require prior written consent. The
Legal Terms at https://singaporeiq.com/legal-terms apply.
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